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STRUCTURAL CLASS 111 SUFFIXAL TYPE VERBATES
IN SOUTHWESTERN DIALECTS OF UKRAINIAN
LANGUGE: SEMANTIC AND ACCENTUATION SPECIFICS

Ivanochko K. M.

INTRODUCTION

During recent decades there actualize scholarly investigations of the
roots of the Ukrainian nation, of the language as the base of its spiritual
existence in particular. Studies of the Ukrainian language, of its living folk
base cannot develop and be saturated with facts without detailed
characteristics of its dialects.

Researches on Slavic dialects in the second half of the 20-th century
are distinguished by their especial dynamics, which is associated with a
significant change in the structure of knowledge of individual dialects and
holistic continuums; with a considerable increase in the volume of
information on dialects, the growth of linguistic information sources range
and the improvement of material analysis means”.

An integral component of a dialect language is its accentuation
sublevel. The accenteme as its basic unit, despite its suprasegment nature?,
penetrates through the linguistic system. The accent system of dialects has
its own specificity, in which archaic phenomena of different historical
periods and innovative processes caused by lingual (phonetic, lexical-
semantic and semantic-grammatical) and extra-lingual (integration
processes, reliefs) factors are interwoven®. They (accentuation features)
make one of the important links that unites the past and the present, and
printed accent markers, according to I. Ogienko, serve as a “strong and
expressive method of determining the place of publication of old printed
books”, as well as “the nationality of handwritten accent artifacts”, and
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equally as “the nationality of old images, if they have accented
inscriptions™. Having analyzed the accentuation features of the Ukrainian
artifacts he concluded that in terms of stress they were very close to the
lively vernacular, especially to its western dialects®. To the stress specifics
of the artifacts under study, he referred root stress predominance.

However, years of studying the accentuation system of verbs in the
southwestern dialects of the Ukrainian language do not prove such
opinionatedness of the scholar’s conclusions, and that served as a
motivating factor for choosing the research subject.

In the system of the language a special place is given to the verb as a
lexical-grammatical class of words which is characterized by the unity of
lexical-semantic, semantic-grammatical, phonetic, derivational and
accentuation features, representing the richness of “grammatical categories
and their subordinate grammatical meanings, in which the multifacetedness
of objective reality processes is generalized®. In the course of the
historical development of the language despite the etymological difference
of their word forms the components of the grammatical paradigm of verbs
acquired the generalized morphological semantics, being accompanied by
phonetic, morphological, grammatical and accent changes.

In the morphological structure of verbs of the Ukrainian language
southwestern dialects there are derivatives of twelve structural classes, the
components of which are etymologically rooted in the Proto-Slavic
linguistic community and represent different degrees of dialect usage
range, productiveness / non-productiveness of derivational nests, lexical-
semantic, semantic-grammatical, derivational, phonetic and accent features
that reflect different historical periods of the language functioning. Most of
them have already been the subject of the author’s accentuation studies. It
has been generalized that they are characterized by their belonging to
different accent types (root, suffix-root, suffix-flexion), which derive from
late-Slavic accent paradigms (baritone, oxytonic, and moving). The
accentuation features of the dialect verbates of Structural Class Il suffixal
accent type have not been the subject of scholarly reflection yet. verbs.
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1. Lingual peculiarities of Structural Class 111

In the southwestern supradialect Structural Class Il verbs are
distinguished by high degree of usage productiveness. They represent the
width of usage range, root, suffix and (not as frequent) variance
accentuation. Some of the root accent type derivates (onomatopes’ and
interjectives) have already been analysed. Drawing on longstanding studies
in the field of Ukrainian dialectology, J. Zakrevskaya, following I.
Ogienko, states that in the southwestern dialects (with rootedness into late
Proto-Slavic Baritone Accent Paradigm 111°) throughout the whole verb
paradigm the root accent is rather stable and does not succumb to any
unification from the normative accent’.

In the structure of suffix accent type the verbs of the defined structure
are distinguished by the highest degree of usage productiveness (hundreds
of units). On language levels and sublevels they are characterized as
follows:

— phonetic — three and four syllabic wordforms;

— morphological — preserving stem class suffix — a— (-s2-) in the whole
grammatical paradigm (with it being complete), the tendency to presence
flexions variance in singular, despite their narrowing, caused by relational
suffix -j— reduction (with predominance in Boyko, Lemko and
Transcarpathian subdialects, Upper Sannyan, partially in Upper
Dniesterian ones), followed by shifting the stress to the root morpheme,
which correlates with Serbo-Croatian accentuation features;

— semantic-grammatical — by the prevalence of iterative semantics
(with the predominance of imperfective aspect grammeme in non-prefix
formations), ability of semantic correlation with one-root derivates of
aspect semantics;

— lexico-semantic — by correlation with one-root derivates of action
types semantics;
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— derivational — by ability to form prefix derivates (with imperfective
aspect grammeme predominating), as well as sporadicity of some semes
acquiring homonymic relations;

—ethymological — by rootedness into Proto-Slavic language
community.

From the lexico-semantic view side they are characterized by the
procedurality of the semantics of:

— wish (bazamu, eepmamu);

—influence on the object (subject(éoodamu, euxamu, zopmamu,
drol’dati, kacamu, momamu i momamu (< *motati *motajets (2-nd
baritone accent paradigm) (Cxi., 346); nepemymdamu;, obepmamu,
nywamu, nxamu, cmpaxamu, Str’ilati, cazamu, mpyuamu,

— movement (camsimu, 2ynimu, aimamu, MuHAmMu, RPUCMYnAiym,
pywiamu, mikamu, msazamu),

— position changing (kzaxamu, kpyscamu, 1azamu, cioamu),

— request and enforcement (nixamu, ynpawamucs; 3anpivamu);

— speaking (éonramu, canacamu);

— will expression (kuudamu; proczczaty);

— being in a certain state (woniaty) and others.

To lexico-semantic features we also include preserved from Proto-
Slavic times their ability to combine with one-root derivates of
corresponding structural classes: VIl (oazamu / 6acnymu, eepmamu |
sepnymu, copmamu | copuymu, ynimu | eynonymu, kacamu | xacnymu,
Kknakamu | kuskuymu, munamu | munymu; momamu i momamu |
momuymu, obepmamu | o6eprnymu, nixamu | nuxuymu, cazamu | csenymu,
mazamu | maenymu), VI (600amu | 6ocmu, nazamu | nsemu (nsauu), 1X
(bnykamu | o6nyoumu, zamamu | conumu, Kpyscamu | kpysicumu,
cmpaxdamu | cmpawmu), X| (nimdamu | nemimu, cioamu | cudimu).

A number of the verbs with the semantics of movement and position
change, as well as influencing a subject (object), are distinguished by their
aspect relations correlation with one-root Structural Class VII (less
frequent VIII and IX) verbs: eepmamu | sepuymu, eynamu | cynonymu,
kacamu | xacnymu, knakamu | kiskuymu, munamu | munymu; momamu |
momuymu, obepmamu | obepuymu, nixamu) | nuxuymu, cazamu |
caienymu;, drol’dti | Opynumu;, kinudmu | Kinyumu; nywdmu | nycmimu;
pywdamu | pywnimu, ciodmu | cicmu, str’iPdti | cmpinumu, npucmyndiiym
| npucmynumu. Verbates with the semantics of state, as well as that of
verbalization processes, represent the inability of correlation (at low usage
productiveness) with derivates of action types and aspects: oysimu,
woniaty, éoramu, zanacamu.
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In the aspect of accent they are differentiated by the predominance of
stem class suffix accent, which proved their rootedness into late Proto-
Slavic accent paradigms as follows:

— (mainly) 2-nd baritone: éazamu (< *bwgati *bwgajets (2-nd a.p.a.)
(Cxua., 346), éepmamu (<*vertati *vertajete (2-nd a.p.a.) (Ckmu., 346),
woniaty (< *von’ati* von’ajets (2-nd a.p.a.) (Cki., 186), canimu
(<*gan’ati *gan’ajets (2-nd .a.p.a.) (Ckn., 346), eywimu (< *gal’ati
*gil’ajets (2-nd a.p.a.) (Cxn., 346), aimamu (< *létati *létajte (2-nd
a.p.a.) (Cxi., 346), nixamu (<*poxati *psxatjets (2-nd a.p.a.) (Cki., 186),
strilati (< *strél’ati *strél’ajets (2-nd a.p.a.) (Cxu., 346), npucmyndiiym
(< *stopati *stgpajets (2-nd a.p.a.) (Cxi1., 346);

— (rarely) 1-st baritone (kacamu < *k'asati *k'asajets (1-st a.p.a.)
(Cki1., 346) and oxytonic (caeamu <*s¢gati *se¢zets (a.p.b.) (Cki., 234).

With low degree of reconstruction in the process verbates of the
dialects under investigation, as well as the Ukrainian language in general,
Proto-Slavic accent paradigms, by the analogy to the second baritone
accent paradigm, absolute majority of them proves accent uniformity
(sequence of preserving suffix accentuation in the whole grammatical
paradigm).

2. Morphological and accentuational variance
of oxytonic accent paradigm verbates

In the dialect space under investigation distinguished is a group of
polysemantic procedural verbates with semantics of influence on an object,
which are characterized by the stem class suffix -a-, grammeme iterativity
and polisemantics. Lexico-semantic variants of these verbs in the course of
historical development of the language have acquired the semantics of
grammatical redundancy, the derivational marker of which is the variance
of the grammatical paradigm (presence forms belonging to Structural
Classes 11 and V) and the variance of their accent types (suffixe-root and
suffix), (mostly) rooted in oxytonic accent paradigm with stressing the
thematic affix in the Infinitive and the root — in the Presence: kpemcamu
(kpemcaro, kpemcacw, Kpemcde 1 Kpémuiy, Kpémuiewt, Kpémue);, Kynamu
(kynaro, Kynacw, kynae i Kynaioca, Kyniewcs, Kyniemocsa) < *kopati
*kogpjets (oxytonic accent paradigm) (Cki., 234), aamamu (nramdro,
aamacut, 1amde i aamiio, aamaew, adamie) < *lamati *lamjets (oxytonic
accent paradigm) (Ckun., 234), cmpyzamu (cmpyzaro, cmpyzdacut, cmpyzde i
cmpyscy, cmpyxceur, cmpyxyce) < *strogati *struZets (oxytonic accent
paradigm) (Cxki., 234), cykamu (cykdro, cykdaew, Cykde i cyuy, cyueu,
cyue) < *sikati *sucets (oxytonic accent paradigm.) (Ckma., 234),
naexkamu (nieKkdro, niékaew, NaéKae i niéuy, naéueut, niéue).
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Deriving from Proto-Slavic the verbate xpemcamu, despite its low
usage productiveness in West and South Slavic languages, in the
supradialect under analysis represents the width of dialectal range (Hutsul,
Bukovynian and modern central Boyko subdialects), being marked by
incompleteness of its grammatical paradigm.

In Hutsul subdialects it belongs to Structural Class Il and is
characterized by lexical-semantic derivation productiveness and
accentuation (suffix and root) variance: kremsaty «obmicysamu,
oomunamu eanysku i3 3pybanoco oepesa» (Ziel) (SH, 107), kpemcamu
«me came, Wjo Kpeykomimuy;, oopyoysamu moHKi CY4KU COKUPOIO»; NEPEH.
«mikamuy (CI'T, 104) 1 kpémcamu «obpyoysamu einku (coxupoio)y
(MCIT, 86).

In Bukovynian subdialects the verb under analysis correlates with
derivates of Structural Class Il and has incomplete grammatical paradigm
and suffix accent type: kpemcamu «oumu» (CBI'T, 232).

In modern central Boyko subdialects the defined derivate shows suffix-
root accent (with the grammatical paradigm of Structural Class V verbs):
Kpemcamu, Kpemuly, Kpemuieuws «oumu, Tynyrosamuy; «0yice ceapumuy,
«UBUOKO BUKOHY8AMU 8aXNCKY hizuuny pobomy (nepesasicrno eupybdysamu
qic)y; «konomu 3 nocnixom oposay» (CI'LIb, 239 — 240).

Variance stress in the Galician variant of the Ukrainian literary
language is the reflexion of stress peculiarities in the supradialect under
research: kpémcamu «pospydysamuy, KpeMeHYymu «pizko sUKOHamu Oio»
(Ken., 377).

In the southeastern variant of the Ukrainian literary language and the
modern Ukrainian language the verbate under research is conventional
with the grammatical paradigm of Structural Class 11l and root
accentuation (without the influence of accent analogy to Russian, where it
represents high degree of derivation nest productiveness and suffix accent
type: komcana, dialect (from kmo xomcaem), eéxkpomcdann, évikpomcans,
00KpOMCANb, UCKPOMCANb, 3AKPOMCANb, HAKPOMCANb «HaApsamu
(eanuipox)», obkpomcanv  «obbicamu  (Haskpye)»,  OMKPOMCATL
«giopizamu, eioeanumu (3HAUHY YACMUHY)», ROKPOMCANL KNoOUmMu
(mpoxu)», nepexpomcanv (sce), npukpomcanv «npuxpoie (4020cb)»,
HpoOKpoMcans  «3mapuysas»  (pamok),  packpomcaiu  «po3oumu,
nomosxkmu» (y 0pi6’asku) (Hame 1I, 198): kpémcamu, -carw, -ew
«obpybysamu, oomecysamuy; figurative «noeano, nesmino woce pooumu
(I'p. 11, 302); kpémcamu, -caro, -ew (Ilorp., 268, YIIBH, 296), kpémcamu,
-caro, -ewm, colloquial «epybo, Hepisno pospizyeamu, pyoamuy
(CYM, IV, 334); kpémcamu «obopyoysamu, oomicysamu cokupoio (0K.),
uroxamu (coxkuporo), eozumucsi 3 coxuporo (kono uococw)» (Me);, —
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Byelorussian. kpamcauw «pizamu mynum noscem», Upper Sorbian krjemié
«kpywumu, opodoumuy, Slovenian krémsati «pybamu mynorwo coxupoiwoy; —
Proto-Slavic kremiti <*(s)krem- «xpywumu, opo6umuy, together with
UKr. kpim, kpoma, kpomcamu. (ECYM, I11, 84).

The verbate xynamu in the southwestern supradialect is characterized
by the width of usage range (Upper Dniesterian, Hutsul, Bukovynian and
Boyko subdialects), moderate degree of lexical-semantic derivation (with
low productiveness of the derivational nest), grammatic paradigm variance,
correlating with derivates of Structural Classes IlIl and V, and thus by
accentuation variance.

In the dialects of Bukovynian and Upper Dniesterian subgroup it
represents (at the width of usage range) grammatical paradigm
incompleteness, belonging to Structural Class Il and suffix accentuation
type: Kynamu Ha HYPKY «8ecmu 8enpa HA WHYpKy 00 CMasKa Kynamiu)
(I'b, 99), kynamuce «xynamucs (npo eenpa)» (I'b,99), Kyndanu ce
«nnasamu (npo eyceit)» (I'b, 168), kyndajym «vwumu» (YT'P(r.), 179),
Kyndmu «obaueamu 0iguam 600010 y nepuiuii NOHEOLI0K NiCIs BeIUKOOHS
(CBIT, 241).

In Boyko subdialects it is distinguished by increasing the
productiveness of lexical-semantic derivation, belonging to Structural
Class V verb paradigm (at phonomorphological interchange of the final
root consonant -n— / -n1-, conditioned by the assimilation of the Presence
suffix -j-) and suffix-root accent which derives from oxytonic accent
paradigm:  kyndamuca, kynaem’c’a, kyna’ym’(w’)c’a, Kynauc’i
«xynamucsy» (CBI, 1, 395), ckynamu «noxkponumu eooorwy (CbI', 11, 228),
kupati, kuplu, -le «kynamu» (CKYTI, 109).

The verbate under analysis in the variants of the literary language, and
thus in modern Ukrainian, represents low productiveness of the derivation
nest, convention with Structural Class Il grammatical paradigm and suffix
accent type: kynamu, -aw, -aew (Ken., 389), kynamu, -drw, -cw
«ynamuy» (I'p. 11, 326), kynamu, -aro, -aew «3anyprosamu y 600y 013
mummst, ocsixcenns mowo» (CYM, 1V, 401), kynamucs, -aroCs, -acwcCs
«amyprosamucs y 600y 0Jist mummst, ocsixcenns moujo» (CYM, 1V, 401).

Thus, the grammatical and accent variance of the analysed verb in the
supradialect under research distributes them between two subgroups of
dialects (Bukovynian-Upper Dniesterian and Carpathian) correlating with
its language features in East, West and South Slavic subgroups of
languages. Structural Class Il grammatical paradigm, as well as suffix
accent type, correlate with the Belarussian and Russian languages, and
Structural class V grammatic paradigm, as well as suffix-root accent
correlate with West and South Slavic languages: kynamu «xynamuy; —
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Russian kynams, Byelorussian kynaus, Old Rus xkynamu, Polish kgpad,
Check koupati, Slovak kupat’, Upper Sorbian kupaé, Lower Sorbian
kupas, Polabian kepdt, Bulgarian ksns, Macedonian kane, Serbo-Croatian
kynamu, Slovenian kopati, Church Slavonic kxnamu «zanyprosamu 6
800y, oceidcamu, omusamuy, — Proto-Slavic kKepati «cuodimu nasnouinku,
connected with *[¢epéti] (ECYM, 111, 145 —146).

The iterate zamamu in the supradialect under research proves the width
of usage range (Upper Dniesterian, Hutsul, Boyko and modern local
Maramures dialects), correlates with one-root derivate of Structural Class
IX with single-vector procedural semantics (zomumu), and despite low
productiveness of the derivation nest proves its grammatical and stress
variance (suffix-root and suffix with the latter predominating), which
derives from the oxytonic accent paradigm: (<* lamati *lamjets (baritone
accent paradigm) (Ckn., 174): aamamu «iamamu (kamuny)» (I'b, 21),
aomamu «amamuy (I'b, 233), nomdana (I'b, 208), nomay (I'b, 208),
aomao.  Kanunouxky aommo...(I'b, 197), aomu(m) (< nomumu)
wanamysamu pyku» (I'b, 54, 144), nomamu, nomiie <«amamu
(kyrypyoszy)» (ACcb, 45), aamamu, -mne «saramysamu pyku»:. Ot
emonyna Bacununa, nuw xycmouka naasne, xooum 0 ’ieua nonpu 600y, 0ini
pyku namae (despite the absence of accent markers in the illustration, the
rhythmical pattern of the song distich, as well as the grammatical form of
the verb analyzed, prove it belonging to the paradigm of Structural Class
V, and thus suffix-flexion accent. — K.l.) (CBI', 1, 402), lamati, laml’u /
lamadju, lamle / lamat, lamli «iamamuy (CKYTI, 112), ramamu, ramn’y,
Jadmaewt «iamamuy;, «3oupamu epooicatl kauawis Kykypyosu» (Cab., 159).

The verbate under analysis in the variants of the literary language as
well as in the modern Ukrainian language, despite its lexical-semantic
derivation productiveness, represents only the grammatical paradigm of
Structural Class 111, though the illustrative material of the lexicographic
source of the southeastern variant of the Ukrainian literary language
represents it with Class V Presence which is characterized by suffix-root
accent: aamamu «romumuy (I1i, 122), ramamu «romumuy (Ken., 397),
aomamu | nomumu, — cobi 2onoey (Ken., 412), namamu, -dro, -dcu
wiamamu, aomumu, poznamyeamuy;, «niomusamu (600a bOepeeu),
«nopyutysamu, He 0ompumysamucs ciosa». He mo namne cyoomy, a we i
omyem ceoim 36e boea (€B.1V,18) (I'p.1l, 342 —353), aamamucs, -
MAOCA, -€EWCA «lamamucs, posiamysamucsay. Bce 3apaz namuemvcs i
enemocs (En. 1V, 26); «zanommosamucs (npo npomeni)» (I'p. 11, 353),
aamamu, -aro, -a€w «32unayu abo 6’1ouu 3 cunolo, Gi00LIAMU YACMUHU
4020-HehYO0b ab0 PO30IIAMU WOCH HA YACMUHUY;, «KPOOUMU HENPUOAMHUM,
pyuHysamu, ncysamu  yoapamuy; «piuiyye ioKuoamu  ujo-Hedyow
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mpaouyiline, ycmaieHe, pPYUHYBAMU, 3HUWYBAMUY;, (VYMOGIAMU KO20-
HeOYyOb Oiamu NeBHUM YUHOMY, «NOPYULY8amu 36UYAUHUL BUTISON,
«suxnukamu xeopoobnuse eiouymms romomu» (CYM, 1V, 441).

Suffix accentuation of the designated verb belongs to accentuational
acquirements of South Slavic languages, and root accentuation is a feature
of West Slavic languages: namamu, [nomamu], nomumu;, — Russian
aomams, aomums, Byelorussian nzamauys, Old RuUs. ramamu, nomumu;
Polish famaé, fomié, Check lamat, lomit, Slovak lamat’, lomat’, Upper
Sorbian famaé, lemié, Lower Sorbian famas, fomis, Polabian liimeét,
Bulgarian szomst, Macedonian siomu, Serbo-Croatian siomumu, Slovenian
lomiti, Old Slavonic aomumu; — Proto-Slavic lomiti, iterative lamati; —
related to Lithuanian lamyti «zamamuy, lamiti «w smu, enymu, ramamu,
limti  «naonommosamucs, namamucs», Indo-European *lem— / lom-
«wramamu, noaamanut, m axuty (ECYM, III, 1188).

In the dialects under investigation the Indo-European verbate
cmpyzamu also proves grammatical and accent variance.

In Bukovynian and Upper Dniesterian subgroup of dialects the derivate
represents the width of usage range (Hutsul, Upper Dniesterian, and
Bukovynian dialects), lexical-semantic derivation productiveness, belonging
to Structural Class Ill and suffix accentuation (at grammatical paradigm
incompleteness): cmpyeamu  «obuuwamu 60 WKAPAIYRU,  TYWNUHU
(kapmonmio, xkyxypyosy)» (CI'T, 178), cmpyzamu, ycmpyscuko «mecamuy,
«ucmumu 80 aywnunu ooui ma ¢pyxkmu» (CITh, 164), cmpyzamu
«ramupamu  (0e8’ssmvmMa HAMOYCHUMU NAUMKAMU HAMUPAHE YKYUIEHe
eaowkoio micye)» (CITP, 127), cmpyzamu, -2dae <«3uimamu cmpysicKy;
cmpyeamu (0epeso)y, «GHiMamu aywnunHs, yucmumu (Cupy Kapmonsio)»
(HPC, 247), cmpyzamu «3uimamu wkipy 3 ogouig» (CBI'T, 528).

In the Galician variant of the Ukrainian literary language the verb
analyzed proves its derivation nest productiveness (at grammatical
paradigm incompleteness) and stem class suffix accentuation: cmpyzamu
(OKen., 927), zacmpyeamu (XKen., 273), nacmpyzamu (Ken., 495),
nocmpyzamu «cmpyeamuy (XKen., 719).

Among the Carpathian dialects it is present only in the local East Boyko
subdialect, but with the variance of its grammatical paradigm and accent:
struyadti, strazZu / struydju, struze / strayat «cmpyeamuy (CKYTT, 175).

The designated verb manifests both lexical-semantic derivation
productiveness and grammatical paradigm variance (with the same two
accentuation types) in the southeastern variant of the literary language, and
thus in the modern Ukrainian literary language: cmpyeamu «cmpyeamuy
(I1i, 250), cmpyzamu, -zaro, -ewt 1 -2cy, -2Hceuwt «cmpyamuy»; KUWKpeoOmu:
Cmpyscamo 2nuny (Bac.); «cunvno oymu (npo eimep, 3asiproxy)». Ou no
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yauyi ma memine cmpyace (I'p. 111, 324); «manyrosamuy: Ilicia cux opyei
cmpyeanu 2ycaps. (Mxp. H, 30) (I'p. 1V, 219); cmpyeamu, -yacy, -yarcew i
-yedro, -yedeut; HaK. CHPYJNCU, CIMPY2ail «GHIMAMU CMPYIHCKY 3 NOBEPXHI
oepes, memany i m. iH.. AKUM-HeOYOb pi3aivHum iHcmpymenmom»: Ol tioe
MUAUU 00po2or ma naiudxy cmpyxyce, Oiu K dice s, Mill MUIEHbKUL,
mobno  mebe Oyxce (Komomuiika); «wuapizamu mMOHKUMU  8Y3bKUMU
NAACMUHKAMWY /| «3HIMamu 6epXHill wap 3 4020-HebyO0b, pobumu to2o
pisnum, enadenvkum»:. Mamu cmpysyce [npunivox] ma 3H08 madice
(I'onosko); «sismu 3 eenuxorw cunoio (npo eimep, 3agipoxy i m. iH.)»
(CYM, IX, 788), cmpyzamuca, cmpyyxcemovcas 1  cmpyzdembcs
«nidoasamucs 0opodbyi cnocoobom cmpyzannay (CYM, 1X, 788).

The illustrative material of “Ethymological Dictionary of Ukrainian” in
suffix accentuation of the verb analyzed proves accent acquirements of
East Slavic languages, as in West and South Slavic languages it prevails
with root accent type: cmpyeamu <Guimamu cmpysicKy, Hapizamu
NAACMUHKAMU, CUTbHO BIAMUY», CHIPYZHYMU, CIMPY2 KHIJIC, AKUM YUCMAMb
kapmonuoy;, — RUS. cmpoeams, cmpyzames, Byelorussian cmpyzaus, Old
Rus cmpyzamu, cmpveamu, Polish strugaé, Check strouhati «mepmu na
mepyi; cmpyeamuy», Old sestrhal (koru) «ziwkpsbae», struhati, Slovak
strahar’ «opibno pizamu, sacmpyeysamuy, Upper Sorbian truhaé «mepmu
Ha mepmuyi; ckpeomu, opumu», Lower Sorbian tsugas «mc.», Bulgarian
cmpysca «obpobnsiio Ha mokapromy eepcmami», Macedonian cmpyace
«moyums, cmpyace», Serbo-Croatian cmpyeamu «mouumu,; cmpyeamuy,
Slovanian stfgati «ckpebmu; mepmu na mepymi», «mouumuy, Old Slavic
cmpveamu  (cmpoyzamu) — «wKpebmu,  3WKpAOY8amu,  30upamu,
cmpvezamu ca «opumucsy; — Proto-Slavic stregati «ckpeomu, cmpyeamuy;
Indo-European *streug-, derivative from *st(e)reu— «wnamasysamu,
enaoumu, pooumu cmyeu, mopxkamucs» (ECYM, V, 451).

In the supradialect under research the width of usage range (Hutsul,
local Upper Dniesterian, Bykovynian, Boyko, Volyn subdialects), lexical-
semantic derivation productiveness (with the sporadicity of some sememes
acquiring homonymic relations in Bukovynian and Boyko subdialects) is
represented by one more Indo-European verbate of the former oxytonic
accent paradigm, which unlike those analyzed above is characterized by
only its belonging to the grammatical paradigm of Structural Class V and
by the sequence of suffix-root accent: sukaty (Sy) «cnrimamu, ckpyuysamu
(ceiuxu)», wsukdajmo, ne zsuka, sukanyj (wmypox), Sy sucziyt, Sukdty
(nytku, motuz). Por. zasukaty (SH, 223); cykamu (1ansuyxu)
«nepeoysamu (6 mwopmi)» (I'b, 157), cyxamu', ccyxamu «supodismu
kanauiw: A eoxce xonaui ceykdna... (CBIT, 532); cykdmu?, cyuii «npamu
bez muna», «eidinpamu (wypysamu) 6 OinU3HI 3a0pPYOHEHI MICUs
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(CBIT, 532); cykamu® «ceapumu rkococwvy (CBI'T, 532); cyxamu, cyuy,
cyuewt «cKpywysamu 3 KiIbKOX HUMOK 8 OOH)»; «HAMOMY8AmMu HUMKY HA
WNYILKY OJI51 MKAHHS NOJIOMHAY; «mepmu, po3ousamu Ha OPiOHI WMamKu
(npo ckno, kepamiky)»; «rywumu (mepebumu) xkauanu Kykypyosu» (Cao0,
346), cykamucs, cyuuusn «scmpseamu (6 oiiixy)» (Kops., 232).

In Boyko subdialects it proves both belonging to Structural Class V
and suffix-root accentuation, despite incomplete grammatical paradigm
and variance accenting in the Infinitive (root, stem class suffix and the
Infinitive suffix) in the western Boyko subdialects: cykamu, cyxamau,
CYKamMu HUMKU (KPYMUMU HUMKUY, «CKPYUV8AmMu HUMKU»;, CYKAmMU
¢’6imno «pobumu eHomu 0I5 CEIYOK, CYKAMU YIBOUKU KHABUBAMU YiBKU
na xpocua» (CBI', 1I, 265), sukdti, sucu, -e «cyxamu» (CKYTI, 176),
cyKamu, cyuy, cyuews «CKpyuy8amu, 36U8AI0YU  KIIbKA  NACOM,
gucomosnamu wjo-Hebyo» (Haliurad, MOTY3Ky 1 T. 1H.); COarse «icmu
(mepes. 6araro)»: Totl Hepoba Huu He pobum, quw cyue ma U cyue, a KoJu
Hacyuecsa — nepesépuecs, kymo, ma i cnum. (CI'Lb, 447).

In the lexicographic source of the Galician variant of the literary
language the verbative defined is distinguished by both the productiveness
of the morphological nest and stem class suffix accent (with traditional
incompleteness of their grammatical paradigms): cyxkamu, cyxomamu
«exkpyuysamuy  (Ken, 934), zacykamu | 3acykyeamu «cyxkdamuy
(Ken., 274), nacykamu | nacykysamu «cykamu» (XKen., 496), nocyxamu |
nocykuymu (sepemenom) (XKen., 720).

In the southeastern variant of the literary language the verb defined
maybe by the analogy to those analysed above represents the same
variance of Presence forms which belong to Structural Classes V and Ill,
as well as variance (suffix and suffix-root) accentuation: cykamu
«eykamuy» (ITi, 251), cykamu, -xdawo, -ewm | -uy, -uuwm «cykamu,
sckpyuysamuy (I'p. IV, 227). In the 11-volume “Dictionary of Ukrainian”
the analyzed verbate is documented with its grammatical and accent
variance, but the illustrative material is presented with only Presence forms
of Structural Class V: cykamu, cyuy, cyuewm 1 cykdw, cyKkdeu
«CKpywysamu, 36ueamu Kilbka nacom pazom». Ti cywams apkauu, mi
eocmpsimo, Ti pyosicoics [eeunmisku] ceoi zapsoscaroms (bop.). Cyuumes
muni 3amemine (Yc.); «nepedbupamu pykamu, nocamuy» (CYM, IX, 830).

Presence forms in South Slavic languages speak to root accent deriving
from the oxytonic accent paradigm. Root accent in the Infinitive in West
Slavic languages as well as in Slovenian and Serbian is motivated maybe
by accent analogy to its Presence forms. The thematic affix accent (with
the sporadicity of accentuating the finite affix in western Boyko
subdialects) can be of the acquirements of the accent system of the
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Ukrainian, Russian and Byelorussian languages: cyxkdamu, [cyxamucs]
«ecmpsisamu» (Kops.), [cykomamu] «cyxamu» (Hen.), [cyuumu] «the.»,
[cyuumuca] «nas’sizyeamucsa», — Russian cykamo, [ckamb] «cyxamuy,
cyKauw, cykameo, np. cokamu «mc.», Old Polish, Upper Sorbian sukaé
«cykamuy, Check soukati, skati, Slovak sizkar’, Lower Sorbian sukas,
Polabian sauknég, Bulgarian cykam, cyua, Macedonian cyka, cyue, Serbo-
Croatian cykamu, Slovenian sukati, Old Slavic cykno; — Proto-Slavic
*skati  «6’szamu  eyziu, 36’sa3ysamu, cyxkamu, ckpyuyeamuy, Sukati
«mc.»; — connected to Lithuanian sakti «kpymumu, 3eueamuy, Latvian sukt
«me.; snukamuy; Indo-European *seuk-, derivative from *seu— / sii—
«enymu, sepmimu, niocansimuy, reflected in Old Indian suvdti «npusooumu
¢ pyx» (ECYM, V, 470).

Thus, the verbs of Structural Class 11l of the former oxytonic accent
paradigm in the southwestern dialects of the Ukrainian language, despite
usage non-productiveness are characterized by lexical-semantic derivation
productiveness (with the seme of grammatical redundance), grammatical
paradigm variance (Presence forms belonging to Structural Classes Il
and V) and accentuation variance (suffix-root and suffix). The former
accent variant represents stressing the thematic affix in the Infinitive and
the root in the Presence, which originates mainly from the oxytonic accent
paradigm, correlating with accent features of West Slavic and rarer South
Slavic languages. The latter (suffix) variant is of later acquirements of the
accent system of the southwestern dialects, as well as of East Slavic
languages (Ukrainian, Byelorussian and Russian).

3. Phonetic-grammatical and accent correlation of verbs in the
southwestern dialects of the Ukrainian language and South Slavic
languages

In the Carpatian (Boyko, Transcarpathian and Lemko) and rarer in the
Bukovynian-Upper Dniesterian (Hutsul, Upper Dniesterian and Upper
Sannyan) dialects Structural Class Il and sporadically Il verbs represent
(mainly in singuar) presence paradigm variance.

The former of them is distinguished by preserving the relational affix
(-j-) and flexion vowels (with the root or the thematic affix stressed). The
latter paradigm is characterized by their (flexion vowels) constriction
“after having lost the intervocal j (are > a): npunos’ioaw, maxau»'® (with
the third person singular actualized) and the root morpheme stressed,
irrespective of the accent type of the derivate. In Lemko subdialects the

1 Bosumit T. M. Cucrema JieciiBHEX ¢opm B roBipui cena bitmi Ha JIbBiBIIMHI.
Yxpaincoxa oianexmua mopghonoeis. Kuis. 1969. P. 178.
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verbs noted represent constriction in the majority of Presence forms and
special flexions: -m (1-st person sing. by the analogy to athematic verbs), -
w (2-nd person sing.), -m (3-rd person sing.), -me (1-st person pl.), -me (2-
nd person pl.), -ym (3-rd person pl.).

The verbs of the first grammatical paradigm suffix type (with the
flexion vowel constriction due to the intervocal relative affix reduction)
were acquiring a different accent pattern, namely root accent in Presence
forms singular, obviously by the analogy to accentuating root accent type
verbs, rooted into the baritone accent paradigm. I. Pankevych analyzing
accent peculiarities of Transcarpatian dialects hesitated on the motivation
of the cause for “shifting the word accent to the initial syllable as it is in
the Hungarian language or in Serbo-Croatian Stokavian dialects, today it is
not easy to answer”, though he was convinced that that this phenomenon
“had its origin on the Slavic ground”™: noéopwikimu, -peikaw (-deu)
«beznaono nopumu zemaoyn (Cab., 235); doponamu, -naity, -ponaws (-
Haitewt) «boponysamu» (Cab., 29); vertdti, vértat «nosepmamuy
(CKVYTT, 197), [vertati]: -ju, vértat «eepmamu», (CKYTI', 197); 2zauxamu,
-Kaity, eaukawm (-Kditew) «nioxouysamu wmanu codi abo Komy-HeOYOb»
(Cab., 46); pozcopmamu, poszecopmam, -auwt «poz0sieamu, CKUOAMU 8EPXHIl
00s12; pozmomyeamu wjoce 3azoprymey (Ilupt., 270); eyaimu «eynramuy
(I'b, 232), but: 2pnem (I'B, 232); eycnimu, n’diy, 2ycn’aw (n’diiew)
«epamu Ha ckpunyi». JuB. me zycmu.; «mypkomamu (npo koma)y:
2yc’n’am; eycn’am (eycn’aite), nepen. «xpunimu 6 2pyosx y cmapoi abo
xeopoi moounuy (Cao., 54); noraoscynr’amu, noraoxcyn’am (CBI', 11, 90);
d’ilati, d’ilat «pooumu» (CKYTIL, 75); oopoxcamu, -poxcam (-secaiie)
«oopooicuamuy (Ca0., 73); dumdti, damat «oymamu» (CKYTIL, 79);
[Zaddti]: -ju, Zddat «baowcamu» (CKYTIL, 214); zopimu [30p’amul,
36p’am (-p’aite) «ceimamuy» (Cab., 130); kanimu [kan’dmu], 1’diy,
Kan'aw (1’aitewt) «3abpyonrosamu OOIOMOM, 2SpPSZIOKOI0, 2ZPAZHUMUY)
(Cab., 138); karati, karat «xapamu» (CKYTIL, 98); [kasdti]: pri=kasati
s’a, -ju s’a, pri=kdsat s’a «domoprkamucs» (CKYTI, 98); kamyaimu,
Kamynam, -Awl «KOmumu, nepecysamu Kpyenui npeomem y NeHOMY
nanpsmi» (ITupt., 133), xauyaimu, kauynam «xomumuy» (Cab., 140),
nokauynsimu, noxkauyn’aw «noxomumuy» (Ca0., 248); Kusdti, -ju, Kasat
«kycamu» (CKYTL, 110); nicdmu, n’izaw <«useamu» (Cab., 162);
avimamu (Bepxp., 1900, 72), nvimde, nvimam (Bepxp., 1900, 72);
munamu «vunamu» (I'b, 219), munacwm «vunamu» (I'b, 141); palati,

" IManpkesny 1. VYkpainceki roopu Iligkapnarcekoi Pyci 1 cymexnux obnacreil. lpara.
1938. Part 1 P. 328.
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o=pdlat «eismu zepno (mpscyuu ¢ pewemi)» (CKYTI, 138), onaramu,
ondanaw sismu 3eprno» (Cab., 214), onanamu, -anam, -awm «niokuoamu
X6 y gopmi nepeo tioco GunikamHam, opmysamu XAiOUHY, ouuwamu
3epPHO 810 NOJIOGU 8 KOPUMYI WLIAXOM 1020 niokuoanHs Ha eimpi» (I1upr.,
215); 3anpiudmu, -udity, -p’iuuw (-udiiew), 3anp’iudna «3a60poHAMU»
(Cab., 107); nywuamu, nyw’v’am «nyckamu» (CBI', 11, 163), pusdadti,
puscéaju, puscat «nyckamu, cnaasismu (nic)» (CKYTIL, 156), nywmamu, -
yany, nywmuaw (-uaiewr) «nywamu» (Cab., 304), cnywmamu, cnywam, -
awm «cnyckamu, onyckamu enu3z» (ITupt., 290); rubdti, -ju, rabat
«pyoamu» (CKYTT, 161); (i)s’=S’iyati, (i)s’=S’iyat «domseysamucs
pykamuy» (CKYTIL, 165); s’iddti, -ju, s’idat «cioamu» (CKYTT, 165);
cmapamu, cmapam «0ooysamuy, «pozoooysamuy» (CBI', 11, 249); straddti,
-ju, stradat «cmpascoamu» (CKYTIL, 174); mananamu, mananaw
«BAJHCKO UMU NO BenUKiU 2ps3toyi abo no yomy-nebyos epysvkomy (Cao.,
348); [tiyati]: za=tiyati s’a, za=t’iyat s’a «zamseysamucsy», Pri=stiyadti,
pri=stiyat «npuuinismu» (CKYTL, 186), noposmizimu, no'poyc’w’izaw
«noposzmseamu wo-nebyoo npyscue (rymy 1 noa.) (Ca0., 262); £ir’dti
«enamuy, nNa=rir’dati, na=trir'at «siocansmu» (CKYTI, 186);
posmikamucs, péc’y’ikay’:a «posusamucsa ¢ pisni 6okuy» (Cab., 319);
xoseamu, xoeam, -auwt «xoseamu, maimu wocvy (Ilupt., 328); Cekdti, ¢ékat
«uexamu» (CKYTT, 67); fer’dti, -ju, éer’at; éer’dj «uepnamu» (CKVYTL,
68); ¢itdti, -ju, éitat, -citdj «uumamu» (CKYTT, 70).

Prefix imperfectives have also undergone constriction of presence
flexion vowels, and nowadays representing the connectedness of non-
preffix motivating derivates (at their being actualized in colloquial
Russian) are distinguished by their semantic correlation with one-root
prefix perfectives of the corresponding structural classes: oéepmamu,
0(0”, y, 8)oépmawm «nosepnymuy» (Cab., 210); [berdti]: u=berdti, u=birat
«napsioocamu, soupamuy (CKYTIL, 57); [ywbdti]: po=ywbdti, po=ymbat
«nomupamu» (CKYTIL, 91); [derdti]: po=za=derdju, po=za=dirat
«pasuumuy  (CKYTIL, 74); [krasati]:  pri=krasdti, pri-krdsat
«npukpautysamu» (CKYTL, 107); [mokadti]: w=mwkdti, u=mdkat
wanyprosamu (6 wocwv)» (CKYTIL, 127);, [mwkdti]: pro=mwkati, -ju,
pro=makat «xoemamu, npoxoemysamu» (CKYTIL, 127); nepenixamu,
nepenikam «nexkmu oOoeuwie, uidic seuuauno» (CBI', II, 53); [prliyati]:
u=pr’iyati, u=pr’ivat «zanpsieamu» (CKYTI, 153); [rablati]: vao=rabldti,
Varrablat «eupobasmuy» (CKYTT, 156); r’ikati: na=r’ikati, -ju, na=r’ikat
«icanimucsi Ha Koeo-H, oasamu im’s oumuni», Za=r’ikdti s’a, -ju s’a,
za=r’ikat s’a «sapixamucs» | w=rlikdti «niooasamu npucmpimy,
«wypouysamuy (CKYTI, 159); [starydti]: po=starydti s’a, po=stdryat s’a
«nocmapamucs»y (CKYTIL, 172); [terdti]: na=terdti, na=tirat «<namepamu»
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(CKYTI, 185); [nosmeop’imu), nosmedpaws «nogiouunsmu» (Cab.,
271); tinati]: w=tinati, u=tinat «nasooumu nopuy na xococe» (CKYTI,
186); [¢indti]: za=c¢indti, za=¢indt «zauunamuy, PO=¢cindti s’a, podindt s’a
«nouunamuCa» (CKYTT, 70).

In the Carpathian dialects with constricted presence flexions we come
across a number of verbatives of the same root accent type structural class,
rooted into the first baritone accent paradigm, which is motivated by
phonetic-grammatical analogy to verbs with suffix accent type which
derives from the second baritone accent paradigm: éicamu, Gizam «6ymu &
cmani miuku» (CBI', 1, 54) (< *b'égati *b’égajets (1-st a.p.a.) (Cki., 346),
nobizamu, nobicaw «nobizamuy; -am «cmamu minerolo (MPo KoOposy»
(Cab., 24); braskati, brgskat «opuskamu, nupckamu» (CKYTL, 63);
gimamucs, c’a simam «siwamucsy;, «nycmysamu (nepeasdicHo npo
oimeti)» (Ca0., 39) (< *v'ésati *v'ésajte (1-st a.p.a.) (Cki., 346); erunamu,
2nunauw «noansioamuy; «noansioyeamu Kyoucs, oeasdamucsy» (Cab., 48);
20UKamu, 20UKam «Kpuuamu, 2yKamuy, «Kpuuamu «20u»; <«iasamu,
ceapumuy (CBI', 1, 179); opawmnamu, opawnaw «Oopsnamuy» (Ca0., 78);
oyscamu, oyxcaws «viynimuy» (Ca0., 80); kionamu, Kionaw «cmyxamu 8
0gepi, npocsauu 0oszeony yeiumuy» (Cab., 144); kywamu, Kywaw
«npobysamu, kywmysamu ixcy» (Cab., 158); avtramu, nviraw «cumamu,
pyxamu (naBurero)» (Cab., 161); nondxamu, nondxaw <«nonwoxamuy»
(Cab., 258); nonaxamu, nondxam, -aws «noutoxamu» (ITupt., 244);
neipxamu, neipxaw «timamu, nypxamu» (Cao., 230); uavamu, -aro, -aw
(-aew) «razumu  HABKOMIWKY, nepecysamucs 6 2OPU3OHMANTbHOMY
nonodicenni» (Cab., 406); mnomamu «nioxiadamu Ho2y OOUHI, W00
cnimxnynacs»y (CI'Ub, 527), wnomamu, -ar, -awm (-acw) «pobumu
nioniscxky» (Cab., 424), wnopmamu, wnopmam, -aul <«wnopmamu,
konynamuy (ITupr., 352).

Presence flexions constriction has also happened to the verbs which in
different dialects of the southwestern supradialect are distinguished by
accentuation variance: ear’daoamu, on’adawm <«wyxkamu» (Cab0., 49);
ob=zirdti s’a, ob=zirat s’a «oeusnoysamu» (CKYTI); o63epamu, -épam, -
aw «oensoamu, npuensoamucsi 00 woeocwy (Ilupt., 204); noaynamu,
nonynaw  «noxorynamu»  (Cab., 252);  nonsilmamu, nonvimaw
«nomayamu» (Cab., 258); pro=tiydti, pro=tiyat «npomseysamu
(CKVYTT, 186); noxpamamuca «nowamu wKymuibeamu, 3axXeopimu Hd
noeu» (CBI, 11, 128), xpamamu «wxanoubamu, maiouu ykopoueny abo
xeopy nozy,; kyaveamu» (CI'LB, 499), xpamamu «xynveamu» (HPC, 268),
xpomamu «KYTIbeamu (ACcB, 92), xpamamu «Kybeamu,
wkymunveamuy; «oonyckamu ocummesi  nomuaxuy» (CI'Th, 178),
xpamamu «wxymurveamuy» (CBI'T, 615), xpamamu (Ken, 1045),
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xpamamu,-aro, -aw (-acwr) «xyrveamu, wranoubamu» (Ca0.,405),
noxpamamu, noxpamaui <noxyiveamu, nowkanouoamuy» (Cab., 273).

It is interesting that verbs with loan roots (with root stress
predominating in the source language) also represent presence flexion
constriction caused by the same analogy: mnoraiioamu, noraioawm
«nonamsaxamu»(Ca0., 239); rmameamu(ca), rmameam(csa), -aw(cs)
«naymamu(cs), szanaymyseamu(cs)» (ITapt., 69); kanuamu, kanuaw
«wacmibamuy;, «3’eonyeamu», Cf.  Hungarian kapcsa «xusmba»
(Cab., 138); nonaamaw (nonnamamu) «noramamuy». Cf. naamamu
(Cab., 259); wnomamu, -aiy, -aw (-aitewr) «pooumu NiOHINCKY;
«asadxicamu komy-nebyon y uomycwy. Cf. German spotten «uacmixamucs,
sHywamucsy (Cab., 424).

CONCLUSIONS

Thus, vowels constriction in presence flexions of the first, second and
third person singular (rare) and root morpheme accent is a characteristic
phonetic and accentuation feature of the verbs (mostly of Structural Class
11 with suffix accent type) of southwestern dialects of the Ukrainian
language, the Carpathian subgroup in particular, which correlates them
with phonetic and accentuation peculiarities of the Bulgarian, Serbian,
Croatian and Polish languages'®. In Lemko subdialects flexion constriction
Is characteristic of also other grammatical forms of the verbs analysed. The
actualisation of the defined processes in autochthonous derivates of
western Boyko, local modern eastern Boyko, Transcarpathian and Lemko
subdialects caused their spreading onto verbates with loan roots.

Presence forms representing the specifics of phonetical and
accentuation processes of the southwestern dialects have not become an
acquirement of the Galician variant of the Ukrainian literary language, as
in the analysed lexicographic source the analysed verbs are represented
mostly in the form of the Infinitive. They have not contributed to
grammatical system of the southeastern variant of the Ukrainian literary
language, and thus to the modern Ukrainian literary language either.

SUMMARY

In the article accent processes of Structural Class 111 suffixal accent type
verbs in the southwestern dialects of the Ukrainian language with their
lexical-semantic, semantic-grammatical, derivational, phonetic and

2 Onmmkens M.  BoiiKiBChKO-ITBICHHOCIOB SHCEKI  MOBHI napanem. [Ipami

XII pecrryOmikaHcbKoi aianekronoriyHoi Hapaau. Kuis. 1971. P. 443.
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etymological peculiarities correlation have been analyzed. Accentuation
analysis of the designated verbs has been conducted by contrasting their
accentuation features in the variants of the literary language, the modern
Ukrainian literary language and other Slavic languages. It has been detected
that most of the defined class’s verbs (except the derivates of sound or
Interjection semantics) are characterized by accent uniformity (accenting stem
class suffix throughout the whole grammatical paradigm). Among the
derivates of the structural class under investigation a big group of prefixal
derivates which in the Ukrainian language are characterized by stem
connectedness (with their actuality in Russian), by the imperfectivity of the
suffix accent correlative grammeme, and by the ability of correlating with
one-root prefixed perfectives of different structural classes have been noted.

Of accent specifics are rooted into late Proto-Slavic oxytonic accent
paradigm verbs. They represent grammatical (belonging to Presence forms
of Structural Classes V and Ill) and thus accent (suffix-root and suffix)
variance. Suffix-root accentuation being characteristic of the grammatical
paradigm of Structural Class V verbs correlates with accent features of
West Slavic and rarer of South Slavic languages. Suffix accent type being
characteristic of Structural Class Il derivates is of later accent
acquirements of the southwestern dialects and East Slavic languages.

Lingual peculiarity of the southwestern supradialect, esp. of the
Carpathian dialect subgroup, is the availability of a considerable number of
Structural Class Il and rarer 11 verbs which are characterized by phonetic
and accent variance.

Forms with accented thematic affix in the Infinitive and root in the
Presence correlate with accent peculiarities of verbates in South Slavic
languages, and affix accent throughout the whole grammatical paradigm
correlate them with the southeastern variant of the Ukrainian language as
well as the modern Ukrainian, Byelorussian and Russian languages.

REFERENCES
1. I'punenko ILE. ®deHOMEH AWaJeKTHOTO SBJICHUSA: OHTOJIOTUS U
rHoceoJiorust. Mccneoosanusi no caassauckou ouanexkmonozuu: Cyovoa
CNABAHCKUX OUANIEKMO8 U NepPCNeKmusbl CAABAHCKOU OUANIEeKMON02UU 8
XXI s6exe. MockBa. 2015. Beim. 17. Ct. 9 — 59.
2. Bunnunpkuit B.  YkpaiHcbka akileHTHa CHCTEMa: CTaHOBJICHHS,
po3sutok. JIbBiB. 2002. 578 c.
3. Ilonora T. B. «BOCTOYHOCIOBSHCKHE W30TJIOCCH) U Mpodiema
maddepeHnrany  BOCTOYHOCIABSIHCKOTO — JTUAJEKTHOTO KOHTHHYYyMa.
Hccneoosanus no cnassamnckou ouanekmonocuu. Bocmounocnasanckas

69



ouanekmonozus, 1uHaozeozpausa u ciaganckui konmexcm. M. 2002. Ne 8.
Cr. 18 —25.

4, Orienko I. Haromoc, sko MeToa O3HA4YeHHS MICISI HaroJiocy
CTapOJPYKOBAaHUX KHIDKOK. 3aMITKHM 3 ICTOpii HArojocy Ha MOCIyrax
naneotumii. 3anucku HTII Ilpayi ginvonvociunoi cexyii. JIbBiB, 1925.
T.T. CXXXVI-CXXXVII. Cr. 197 — 224.

5. Koanuk I. I. I'pamaTuyna cTpykTypa cUCTEMH JIECHIBHUX (POPM y
Cy4YacHIM YKpaiHChKill JITepaTypHii MOBI. [lumaHnHs YKpaincoko2o i
CN108 AHCbKO20 MOB803Hascmea. Bubpani npayi. 495c. JIbBiB — IBaHo-
®pankisebk. 2008. Y. II. Ct. 143 —149.

6. IBanouko K. Axmentyaiiis (payHOOHOMATOMOCTUYHUX J1E€CITIBHUX
JIEPUBATIB Y MIBJICHHO-3aX1IHUX TOBOPAxX YKpaiHChKO1 MOBH. JIiHegicmuKa.
36ipnux nayxkosux npays. Jlyrancek. 2012. Bunyck 2 (26). Ct. 71 — 88.

7. IBanouko K. AkIeHTyalisi OHOMAaTOMOCTUYHUX EHTOMOJIOTTYHUX
cypikcallbHUX JII€CTIBHMX YTBOPEHb Yy IIBJACHHO-3aX1IHUX TOBOpax
YKPaiHChKOI1 MOBH. Bicnuk JIvgiscvoro20 YHIeepcument).
Dinonoeis. JIpBiB. 2012. Bumnyck 57. Ct. 263 — 274.

8. Isanouko K. M. HarosnocoBa BapiaHTHICTh MPEIMETHHX OHOMATOIIB
TPETHOTO CTPYKTYPHOTO KJIacy B MiBIEHHO-3aX1IHUX TOBOpPaxX yKpPaiHCHKOI
MOBH. Haykosuu sicnux Mixcnapoonozo cymanimapho2o yHigepcumemy.
Cepia: Dinonocia. 36ipuux nayxosux npays. Opeca. 2017. Bumyck 28.
Cr. 15 -20.

9. Cxnspenko B. I'. Icropiss  ykpaincbkoro  Haronocy. Jliecnoso.
Kuis. 2016. 702 c.

10. 3akpeBcrka f. B. Cucrema ocoboBux ¢Gopm iecioBa B 3axigHUX
roBopax ykpaincbkoi moBH (TemepimnHiii 4ac). Vipainceka niHegicmuuna
eeoepagpisn. Kuis. 1966. Ct. 132 —139.

11. Bozuuii T. M. Cucrema paieciniBaux ¢opMm B TroBipii cena bitii Ha
JIbBiBIIUHI.  Vkpainceka  Oianekmna  mopgonocia. Kuis.  1969.
Cr. 177 - 183.

12. ITanbkeBuu I.  Ykpainceki roBopu Iliakapnarcekoi Pyci 1
cymexxanx oomacreit. [Ipara. 1938. Y. 1. 549 c.

13. Onumkesud M. 1. Bo#KIBCHLKO-TTIIBIEHHOCIOB SHCHKI MOBHI
napaneni. Ilpayi XII pecnybnixancoxoi Oianrekmonociunoi napaou. Kuis.
1971. Cr. 440 — 446.

LEGEND
1. b.-H. — binenpkuii-Hocenko I1. CioBHUK YKPalHCBKOI MOBH.
Kwuis. 1966. 421 c.
2. Bepxp., 1900 — Bepxpatcekuii 1. [Ipo roBip momiBcbkuid. 3an. Hayx.

m-ea im. T. [llesuenxa. JI. 1900. T.35—-36.Ku.3-4.C. 1 - 128.
70



3. I'b — Bepxparcekuii 1. I'oBip 6aTrokiB. JIpBiB. 1912. 308 c.

4.ToB. — I'oBopu ykpaiHcbkoi MOBHU (30ipHUK TekcTiB). KuiB. 1977.
590 c.

5. I'p. — CnoBaps ykpaiHcbkoi MOBH: y 4-x ToMax. Kwuis. 1958. T. 1L
1959. T. 111, IV,

6. ICcb —T'op6au O. JlismeKkTHUII CIIOBHMK cena bpoauHa mMOBITY
Panisui (PymyHnist). Ilisoennobykosuncoka 2yyyibcbka 208ipKa i OisleKmHUL
cnosuux  cena bpoouna nosimy Paodieyi (Pymynis). Mamepiaiu 0o
YKpaincvroi dianekmornoeii. Bunyck 4. Mionxen. 1977. 102 c.

7. A1CcP —T'op6au O. CnoBHUK JlaJleKTHOI JIGKCUKH  IIBHIYHO-
HAJTHICTPSIHCHKOT TOBipKU cin Pomani, IligcocHi, [Tix0Oepisii i Jlaromais.
llisHiuno-naoonicmpancoka 208ipka U OisieKmHull cloéHux c. Pomanis
Jvsiecvroi oonacmu. Miouxen. T. VII (X). 1965. C. 24 — 103.

8. ECYM — ETuMonoriyHuii CJI0OBHUK YKpaiHCbKOi MOBHU: y 7-1 T. KuiB.
1982 — 2012. T.T. 1989. T. III. 549 c.; 2003. T. IV. 652 c. 2006. T. V.
703 c.

9. OCCSH — OTUMONOTUYECKUM  CIIOBaph  CIABSHCKUX  SI3BIKOB.
[IpacnaBsinckuit nexcuueckuit poua. Mocksa. 1984. Beimyck 11. 220 c.

10. XKen. — KenexoBcbkuit €., Heninbebkuii C. Manopycko-HIMEIKUH
cioBap: Y 2 1. Mronxen. 1886. TT.I-1I. - 1117 c.

11. MCIT — Ilinam FO. O. Marepianu a0 CioBHUKA TyIyJbCbKUX
roBipok. Yxkropoa. 2005. 264 c.

12. HPC — lIuno I HapaHICTpSAHCBKUN  pPEriOHAJIbBHUM  CIIOBHHK.
JIsBiB. 2008. 288 c.

13. Tuprt. — upteii 1. KopoTkuii CJIOBHUK JIEMKIBCHKHUX
roBipok. [Bano — ®@pankiBchK. 364 c.

14.Tli — CnoBHHMK >KMBOi HapoJHEl, MUCHbMEHHOI 1 aKTOBOI MOBH
pYCbKHXB  IOriBIIaHb Pociiickkoi 1  ABcTpo-Benrepcbkoi —1mecapii.
Kiess. 1882. 304 c.

15. ITorp. — [Horpiouuii M. CnoBHuk HarosociB. Kuis. 1964. 639 c.

16. Cab. — Cabomam I. CnoBHMK  3aKapraTchbkoi TOBIpKH  cela
Coxupnuirst Xyctebkoro paiiony. Yxropoa. 2008. 478 c.

17. CBI’ — OnnmikeBnd M. M. CroBHHK GOMKIiBCHKHX TOBipoK : YV 2-x
q. Kuis. 1984. Y. 1. 495 c.; Y. II. 515 c.

18. CBIT — CnoBauk OykoBHHCHKHX TOBIpoK. YepHiBii.2005. 688 c.

19. CI'T — I'yynecwki roBipku. Kopotkwuii ciosnuk. JIbBiB. 1997. 232 c.

20. CITb — Herpuu M. Ckapbu ryimyibcbkoro roopy: bepesosmu.
JIsBiB. 2008. 224 c.

21. CITP — I'putak M. Ckapbu ryiyibcbkoro roBopy: Pocimika.
JIsBiB. 2008. 318 c.

71



22. CT'llb — MariiB M. CJIOBHUK TOBIpOK II€HTpaidbHOI BOWKIBIIMHHU.
Kui — CeBacrononb. 2013. 601 c.

23. Cki. — Cxuisipenko B. T'. IcTopis YKpPaiHCBKOT O HaroJocy.
Hiecnoso. Kuis. 2016. 702 c.

24. CKYTI — CnoBaps KapmaTOyKpanHCKOTO TOPYHBCKOTO TOBOpa.
Mockaa. 2001. 216 c.

25. CYM - CrnoBHuk ykpaiHcbkoi MOBM : B 11-tm 1. KniB Haykosa
aymka. 1973. T. IV. 840 c.; 1978. T. IX. 916 c.

26. YI'P — ITaBmok M., PoOuyk 1. Ykpainceki roBopu PymyHii: gianexTHi
TekctH. EnmonTton — JIbBiB — Heto-Mopk — ToponTo. 2003. 782 c.

27. YJIBH — VYkpaincbka sniTeparypHa BUMoBa 1 Harosioc. Kuis. 1973.
724 c.

28. SH — Janoéw J. Stownik huculski [text]. Krakow. 2001. 302 s.

Information about the author:

Ivanochko K. M.,

Candidate of Philology,

Associate Professor at the Department of Ukrainian Language,
Drogobych State Pedagogical Ivan Franko University

16/3, A. Sheptytskyj str., Drogobich, 82104, Ukraine

72



